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Quóniam ipse liberábit te de láqueo venántium *
et a verbo ma ĺıgno. RZ. Sub pennis eius sperábis.

Scápulis suis *
obumbrábit tibi. RZ. Sub pennis eius sperábis.

Non timébis a timóre noctúrno, *
a saǵıtta volánte in die. RZ. Sub pennis eius sperábis.

A peste perambulánte in ténebris, *
ab extermı́nio vastánte in me ŕıdie. RZ. Sub pennis eius sperábis.

Non accédet in te malum, *
et flagéllum non appropinquábit tabernáculo tuo. RZ. Sub pennis
eius sperábis.

Quóniam ángelis suis mandávit de te, *
ut custódiant te in ómnibus viis tuis. RZ. Sub pennis eius sperábis.
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Žalm 91 (90), 1-3.4a.5-6.10-11

Kdo přebýváš pod ochranou Nejvyšš́ıho, *
kdo dĺı̌s ve st́ınu Všemohoućıho, RZ. Uchýĺı̌s se pod jeho kř́ıdla.

řekni Hospodinu: Mé útočǐstě jsi a má tvrz, *
můj Bůh, ve kterého doufám. RZ. Uchýĺı̌s se pod jeho kř́ıdla.

Nebot’ on tě vysvobod́ı z léčky ptáčńıka, *
ze zhoubného moru. RZ. Uchýĺı̌s se pod jeho kř́ıdla.

Svými perutěmi *
tě ochráńı. RZ. Uchýĺı̌s se pod jeho kř́ıdla.

Nemuśı̌s se bát nočńı hr̊uzy, *
š́ıpu létaj́ıćıho ve dne. RZ. Uchýĺı̌s se pod jeho kř́ıdla.

Moru, který se pĺıž́ı ve tmě, *
nákazy, jež pustoš́ı o polednách. RZ. Uchýĺı̌s se pod jeho kř́ıdla.

Nepřjde k tobě zlo, *
a útrapa se k tvému stanu nepřibĺıž́ı. RZ. Uchýĺı̌s se pod jeho kř́ıdla.

Vždyt’ svým anděl̊um dal o tobě př́ıkaz, *
aby tě střežili na všech tvých cestách. RZ. Uchýĺı̌s se pod jeho kř́ıdla.


